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Introduction

Rationale of the Book
Recently Chinese language and Chinese culture have been receiving a lot of attention in scholarly circles all over the world. New books (e.g. Han 2014; Kecskes
2013; Jiang 2014) are published and new journals are being established to meet the
growing demand in the field. However, there have been less attempts to address the
problems of Chinese language acquisition and use from a linguistic perspective and
the linguistic and structural issues of Chinese from an educational perspective. This
is what this book tries to do by bringing together scholarship that will give a solid,
research-based ground to language educators to build on.
Exploration is the act of searching for the purpose of discovery of information or
resources. Explorations in this book go in two directions. The 1st Part explores crucial issues about the structure and use of Chinese as a Second Language (CSL) such
as word-order, noun-noun compounds, meaning-making in writing, pronunciation
and stress and tone. The 2nd Part explores the learning of Chinese by seeking
answer to questions about difficulties, expectations, beliefs, use of corpus and learning how to express necessity.
While doing these explorations our authors also demonstrate how existing
knowledge has been generated by research, bring together different lines of research,
point out tendencies in the field, demonstrate and explain what tools and methods
researchers can use to address major issues in the field, and give direction to what
future research should focus on.

Unique Features of the Book
The focus of this book is on linguistics research supporting the understanding of the
acquisition, development and use of Chinese as a Second Language. It is not a book
about language teaching methodology, it is not a pedagogical guide of how to teach
xiii
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CSL, and it is not even a handbook of CSL that summarizes accomplishments in the
field. This is a book that focuses on research that will help both researchers and
practitioners better understand the acquisition, development and use of Chinese as a
Second Language and the learners of Chinese.
Another unique feature of the volume is that each paper makes an attempt to
bring together theory and practice by focusing on theory-building based on practice
or theory application in practice.
It was an important goal to make the book as international as possible. We think
that Chinese will become an important language when scholars other than of
Chinese origin will investigate and explore the language. In this book we have
authors from Australia, Czech Republic, Mainland China, Hungary, Italy, Taiwan,
UK, and the USA, among them six authors whose native tongue is not Chinese.

Chapter Outlines
In Chap. 1, Třísková explores the specifics of learning/teaching Chinese pronunciation, its goals and methods, within the broader context of L2 pronunciation learning
teaching. She presents an overview of the textbooks and linguistic literature dealing
with Standard Chinese (SC) pronunciation. The following topics, among others, are
addressed: the SC syllable structure, the third tone, acoustic correlates of stress, and
the importance of unstressed function words.
In Chap. 2, Ye and Bartos offer an in-depth comparison between the segmental
and suprasegmental phonetic systems of Chinese and Hungarian. The contrastive
analysis begins with broad, systemic differences and continues with the detailed
examination of specific consonants, vowels and suprasegmental features. Ye and
Bartos also identify the phonological features of Chinese which are theoretically
likely to cause difficulties to Hungarian learners.
In Chap. 3, Yang examines Chinese as a second language learners’ interpretation
of noun-noun compounds of thematic and property relations within the theoretical
framework of CARIN theory (Gagné 2000) and dual process theory (Wisniewski
1997). Yang shows that both thematic relation linking and property mapping processes play roles in learners’ interpretations, lending support to the dual process
theory. The interaction between the two processes was found that thematic relation
linking serves as the major interference in the interpretation of property relation
compounds while property mapping serves as the major interference in the interpretation of thematic relation compounds.
In Chap. 4, Morbiato examines the role of word order in Chinese by looking into
the correlation between linguistic information (functions) and Chinese linguistic
expressions (forms), in order to identify potential acquisitional difficulties for
Chinese L2 learners: she examines some of the major Chinese typological features
(such as being isolating, syllable-timed, tonal, and discourse-oriented) and explores
the impact of such features on the range of Chinese linguistic devices. Morbiato
argues that different word order patterns are used in Chinese to encode a number of
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functions pertaining to various domains, including semantics, syntax, discourse,
pragmatics, and conceptualization-related process.
In Chap. 5, Cheng investigates the effects of a Systemic Functional Linguistics
(SFL) approach to genre instruction on the textual quality of Chinese as a Second
Language writing. This approach is taken as the instructional framework due to its
emphasis on explicit awareness of language as learning to write. This pedagogical
approach was implemented in two CSL courses at tertiary level and the primary data
consist of 32 essays and 16 students’ responses to an evaluation questionnaire on
this pedagogical approach.
In Chap. 6, Yang and Medwell report a study of the perceptions of English-
speaking learners and teachers about the challenges and difficulties of Chinese as a
second language learning in England. Their study presents a picture of teachers who
are keen for their students to learn to speak and communicate in Chinese, and of
students who are keen to take risks in speaking. However, in contrast to earlier findings about learners’ views about learning Chinese, the learners in their study claimed
to be very tone aware and reported that they found listening and understanding
Chinese more difficult than production.
In Chap. 7, Cui analyzes a corpus of naturally occurring classroom language in
L1 teachers’ lessons in subjects across the curriculum in three Sinophone locations:
Beijing day schools, a Hong Kong Mandarin-English bilingual school, and a
Chinese Community School in Melbourne, Australia. Analyses of these data isolated the language most commonly used in instructing, sequencing lesson stages,
organizing activities, managing the learning process, and regulating classroom
behavior. The results show that, regardless of the subject matter and the setting of
the class, there was a shared set of teacher classroom talk that was finite and
recurrent.
In Chap. 8, Gabbianelli and Formica highlight the difficulties and expectations
of first-level Chinese as a second language learners and investigate the connections
between these factors and the learning process. Their study shows that the majority
of respondents seemed to be aware that learning Chinese is a long and complex
process, while at the same time, students enrolled in long-term language courses
declared high achievement expectations.
In Chap. 9, Eagle explores how learners of Chinese as a foreign language use
modals to express necessity. Eagle shows that the Chinese as a foreign language
learners generated more epistemic necessity than the native Chinese speakers, while
the native Chinese speakers produced more deontic necessity; travel experience to
Chinese-speaking countries does not necessarily have influence on the acquisition
of necessity modals; and the amount of time the Chinese as a foreign language
learners spent on learning Chinese does not influence the usage of deontic necessities, but affects the usage of 必须 bìxū ‘have to’ and 得 děi ‘must’.
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